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INFORMATIVNA NAPOMENA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Prijedlog UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o izmjeni 
Uredbe (EU) 2024/1157 u pogledu zabrane izvoza miješanog komunalnog 
otpada namijenjenog oporabi 

– ishod prvog čitanja u Europskom parlamentu 

(Strasbourg, od 15. do 18. lipnja 2026.) 
 

I. UVOD 

Odbor stalnih predstavnika 3. lipnja 2026. potvrdio je da će Vijeće odobriti stajalište Europskog 

parlamenta ako Europski parlament bez amandmanâ odobri navedeni prijedlog Komisije. 

Nakon što je na plenarnoj sjednici Europskog parlamenta 16. lipnja 2026. odobren zahtjev Odbora 

za okoliš, klimu i sigurnost hrane (ENVI) da se postupi u skladu s člankom 170. (hitni postupak), 

odbor ENVI predložio je da se navedeni prijedlog uredbe donese bez amandmanâ. 
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II. GLASOVANJE 

Parlament je 18. lipnja 2026., preuzevši prijedlog Komisije, donio svoje stajalište u prvom čitanju. 

To stajalište sadržano je u njegovoj zakonodavnoj rezoluciji. 

Vijeće bi stoga trebalo moći odobriti stajalište Europskog parlamenta kako je navedeno u Prilogu 

ovom dokumentu, čime se završava prvo čitanje za obje institucije. 

Zakonodavni akt tada bi se donio u formulaciji koja odgovara stajalištu Europskog parlamenta. 
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PRILOG 

(18. 6. 2026.) 

P10_TA(2026)0226 

Pošiljke otpada: izvoz miješanog komunalnog otpada namijenjenog oporabi 

u Švicarsku 

Zakonodavna rezolucija Europskog parlamenta od 18. lipnja 2026. o Prijedlogu uredbe 

Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Uredbe (EU) 2024/1157 u pogledu zabrane 

izvoza miješanog komunalnog otpada namijenjenog oporabi (COM(2026)0183 – C10-

0108/2026 – 2026/0099(COD)) 

(Redovni zakonodavni postupak: prvo čitanje) 

Europski parlament, 

– uzimajući u obzir Prijedlog Komisije upućen Europskom parlamentu i Vijeću 

(COM(2026)0183), 

– uzimajući u obzir članak 294. stavak 2. i članak 192. stavak 1. Ugovora o 

funkcioniranju Europske unije, u skladu s kojima je Komisija podnijela Prijedlog 

Parlamentu (C10-0108/2026), 

– uzimajući u obzir članak 294. stavak 3. Ugovora o funkcioniranju Europske unije, 

– uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i socijalnog odbora od 17. lipnja 

2026.1, 

– nakon savjetovanja s Odborom regija, 

– uzimajući u obzir članke 60. i 170. Poslovnika, 

1. usvaja niže navedeno stajalište u prvom čitanju; 

2. poziva Komisiju da predmet ponovno uputi Parlamentu ako zamijeni, bitno izmijeni ili 

namjerava bitno izmijeniti svoj Prijedlog; 

3. nalaže svojoj predsjednici da stajalište Parlamenta proslijedi Vijeću, Komisiji i 

nacionalnim parlamentima. 

 

1  Još nije objavljeno u Službenim listu. 
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P10_TC1-COD(2026)0099 

Stajalište Europskog parlamenta usvojeno u prvom čitanju 18. lipnja 2026. radi donošenja 

Uredbe (EU) 2026/... Europskog parlamenta i Vijeća o o izmjeni Uredbe (EU) 2024/1157 u 

pogledu zabrane izvoza miješanog komunalnog otpada namijenjenog oporabi 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKI PARLAMENT I VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 192. stavak 1., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

nakon prosljeđivanja nacrta zakonodavnog akta nacionalnim parlamentima, 

uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i socijalnog odbora2, 

nakon savjetovanja s Odborom regija, 

u skladu s redovnim zakonodavnim postupkom3, 

  

 

2  Mišljenje od 17. lipnja 2026. (još nije objavljeno u Službenom listu). 
3  Stajalište Europskog parlamenta od 18. lipnja 2026. 
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budući da: 

(1) U skladu s člankom 44. stavkom 2. točkom (f) Uredbe (EU) 2024/1157 Europskog 

parlamenta i Vijeća4 od 21. svibnja 2026. zabranjen je izvoz iz Unije miješanog 

komunalnog otpada namijenjenog oporabi u trećim zemljama. Prijenos takvog otpada iz 

graničnih područja Unije u obližnja postrojenja za obradu u Švicarskoj, u kojima se 

održavaju visoki standardi gospodarenja otpadom, stoga više ne bi bio odobren, čime bi se 

okončala dugogodišnja praksa. Zabrana izvoza tog otpada u Švicarsku stoga bi 

preusmjerila prijevoz tog otpada u druge zemlje i u udaljenija postrojenja za gospodarenje 

otpadom te bi dovela do zamjene željezničkog prijevoza otpada dodatnim cestovnim 

prijevozom. Time bi se povećali troškovi gospodarenja tim otpadom te bi nastao višak 

emisija stakleničkih plinova povezan s njegovim dodatnim cestovnim prijevozom, dok bi 

se istodobno ostvarile vrlo ograničene koristi. Stoga je potrebno izmijeniti članak 44. 

stavak 2. točku (f) Uredbe (EU) 2024/1157 kako bi se omogućio nastavak izvoza u 

Švicarsku miješanog komunalnog otpada namijenjenog oporabi. 

  

 

4  Uredba (EU) 2024/1157 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. travnja 2024. o pošiljkama 

otpada, izmjeni uredbi (EU) br. 1257/2013 i (EU) 2020/1056 te stavljanju izvan snage Uredbe 

(EZ) br. 1013/2006 (SL L, 2024/1157, 30.4.2024., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1157/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1157/oj
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(2) Uredbu (EU) 2024/1157 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(3) S obzirom na to da cilj ove Uredbe ne mogu dostatno ostvariti države članice, nego se zbog 

potrebe za usklađivanjem on na bolji način može ostvariti na razini Unije, Unija može 

donijeti mjere u skladu s načelom supsidijarnosti utvrđenim u članku 5. Ugovora 

o Europskoj uniji (UEU). U skladu s načelom proporcionalnosti utvrđenim u tom članku, 

ova Uredba ne prelazi ono što je potrebno za ostvarivanje tog cilja. 

(4) Uzimajući u obzir to da će uskoro stupiti na snagu zabrana otpreme miješanog komunalnog 

otpada za oporabu, koja bi poremetila otpremu miješanog komunalnog otpada u Švicarsku, 

te s obzirom na to da su odobrenja dana prije stupanja te zabrane na snagu valjana najviše 

godinu dana, smatra se primjerenim pozvati se na iznimku od roka od osam tjedana 

predviđenu u članku 4. Protokola br. 1 o ulozi nacionalnih parlamenata u Europskoj uniji, 

priloženog UEU-u, Ugovoru o funkcioniranju Europske unije i Ugovoru o osnivanju 

Europske zajednice za atomsku energiju, 

DONIJELI SU OVU UREDBU: 
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Članak 1. 

U članku 44. stavku 2. Uredbe (EU) 2024/1157 točka (f) zamjenjuje se sljedećim: 

„(f) zabranjuje se izvoz otpada iz članka 4. stavka 3., osim u Švicarsku;”. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u …, 

Za Europski parlament Za Vijeće 

Predsjednica Predsjednik/Predsjednica 
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